
auferlegt sein, ausgenommen wenn sie un-
bewegliches Eigenthum besitzen, Handel oder
Gewerbe treiben, in welchem Falle sie den-
selben Abgaben, Lasten und Auflagen, wie
die Nationalen unterworfen sind.

Sie genießen der persönlichen Immunität,
ausgenommen wenn strafbare Handlungen
vorliegen, welche nach der Landesgesetzgebung
als Verbrechen angesehen werden.

Art. 4.

Gegen Wahl. Konsuln (consules electi)
darf der Personal=Arrest nur in Han-
delssachen, nicht in Civilsachen, verhängt
werden.

Art. 5.

Die Generalkonsuln, Konsuln, Vize-
konsuln und Konsular=Agenten können über
dem äußern Eingange ihres Amtslokals das
Nationalwappen mit der Umschrift: Kon-
sulat oder Vizekonsulat oder Konsular-
Agentur des Norddeutschen Bundes — Ita-
liens anbringen.

Auch können sie die Nationalflagge an
Tagen öffentlicher Festlichkeiten, sowie bei an-
dern üblichen Gelegenheiten von ihrem Hause
wehen lassen, ausgenommen wenn die ge-
dachten Konsularbeamten in der Hauptstadt
ihren Sitz haben, wo sich eine Botschaft
oder Gesandtschaft ihres Landes befindet.

Es ist ihnen gleichfalls gestattet, ihre
Nationalflagge auf dem Boote zu führen,
dessen sie sich bei dienstlichen Fahrten im
Hafen bedienen.

Art. 6.

Die Konsulats=Archive sind jederzeit un-
verletzlich und die Landesbehörden können
unter keinem Vorwande die zu den Archiven
gehörigen Dienstpapiere einsehen oder mit
Beschlag belegen. Die Dienstpapiere müssen
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a meno che posseggano beni immo-
bili, facciano il commercio od eser-
citino qualche industria, nei quali casi
saranno sottoposti alle medesime tasse,
carichi ed imposte dei nazionali.

Essi godranno inoltre dell’ immunita
Personale, salvo per fatti ed atti che
la legislazione penale del Paese qua-
lifichi di crimine.

Art. 46.

Se i Consoli saranno negozianti,
arresto personale non poträ loro
applicarsi se non per i soli fatti di
Ccommercio e non per cause civili.

Art. 5.

I Consoli Generali, Consoli, Vice-
Consoli ed Agenti Consolari potranno
collocare sopra la porta esterna del
Consolato lo stemma della loro Nazione
con duesta iscrizione: Consolato o Vice-
Consolato o Agenzia Consolare d’ IGtalia
—della Confederazione della Germania

del Nord.
Potranno pure inalberare la bandiera

del loro Paese nella casa Consolare

nei giorni di solennitä pubbliche c nelle
altre occasioni di uso, a meno che non

risiedano nella Capitale, ove si trov#a
IAmbasciata o Legazione del loro
Sovrano.

Avranno parimenti facolta di spie-
gare la bandiera nazionale rispettiva
sul battello, che li conduca pel porto
a disimpegnare fünzioni della loro ca-
rica.

Art. 60.
Gli Archivi Consolari saranno in tutti

i tempi inviolabili e le Autorita terri-
toriali non potranno sotto alcun pre-
testo visitare o sequestrare le carte
che ne fanno parte. Queste carte


